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CERTIFICATO DI ESAME CE DEL TIPO 
 

 
 
 
 

Visto l’esito delle verifiche condotte in 
conformità con: 

  
 

 

Allegato IX della Direttiva 2006/42/CE  
 

 

Si dichiara che il prodotto: 
 

 

 
 

   MP ARES MOBI 

 
Manufactured by:  
 

MAC PUAR. S.A. 
 

 
 
 

Soddisfa le disposizioni della: 
 

 

 
 

   
 

 

  
Riferimento pratica IMQ: 
IMQ Reference:   
 

A2603-01250 

 

Questo certificato è emesso da IMQ in qualità di Organismo Notificato per la Di ret t iva 2006/42/CE -   
Numero  identificativo  0051 

 
 

 

 

 
 
 

 

2026-07-02 2011-04-11 2031-07-05 
 

  
Current issue 

 
First issue 

 
Expiry date  

                         IMQ 
 
 
 
 

Questo Certificato può essere riprodotto solo integralmente e senza alcuna variazione. Esso è soggetto alle condizioni generali e particolari  

di fornitura dei servizi di valutazione della conformità ai sensi delle Direttive comunitarie per le quali IMQ opera come Organismo Notificato 
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СЕРТИФІКАТ ЄС ПРО ТИПОВЕ ВИПРОБУВАННЯ

На підставі проведених нами перевірок
відповідно до:

Заявляємо, що виріб:

Торгова марка MACPUARSA

Відповідає вимогам: Директиви 2006/42/ЄС

Довідковий стандарт:

Цей сертифікат видано IMQ як призначеним органом за Директивою 2006/42/ЄС, ідентифікаційний номер 0051.

Додаток IX до Директиви 2006/42/ЄС

Модель

Директива 2006/42/ЄС

Нормативний стандарт:

Цей сертифікат дозволяється відтворювати лише повністю та без змін. Він підпорядкований загальним і особливим
правилам надання послуг з оцінки відповідності за директивами ЄС, за якими IMQ діє як призначений орган.

ПІДЙОМНА ПЛАТФОРМА

Виробник:
ПРОМИСЛОВА ЗОНА MALPICA, ВУЛ. C/D, ДІЛЯНКА
99-100, 50016 САРАГОСА (ІСПАНІЯ)

Цей документ складається з 10 сторінок, включно з 1 додатком

Поточна редакція Перша редакція Дата закінчення строку дії

EN 81-41:2024 (в межах застосовності)

IMQ S.p.A. з єдиним учасником | Via Quintiliano 43, Італія - 20138 Мілан | www.imq.it

Переклад українською для ознайомлення. Чинний документ виробника надаємо на запит. ПП «СРБК «ПОРТАЛ», www.mplifts.com.ua, +38 (063) 283-31-48
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Marca / Trade mark MACPUARSA 
Modello / Model MP ARES MOBI   
 

 

 

  
180 ÷ 1000 kg 

180 ÷ 630 Kg (KIT MORISPAIN) 

Dimensioni massime della piattaforma /  
   

 
 

Massa sospesa massima / Maximum suspended load  
2000kg 

1150Kg (KIT MORISPAIN) 

Velocità nominale / Rated speed  0,15 m/s 

 
Automatica universale (con porte di 

cabina) / Automatic (with car doors) 

  
P+Q ≤ 1470 kg:                       18000mm 

1470 < P+Q ≤ 2000 kg:             13750mm 

P+Q ≤ 2000 kg (KIT MORISPAIN) 12000mm 

  

   

 
 

 

 

  

RIFERIMENTO PRATICA IMQ / IMQ Reference 50AL00004 - 50LM00122 - 50LP00012 - 50AQ00026 -
MA19-0044866 - MA21-0066684-01 - A2212-03842 - A2304-01372 - A2309-02766 - A2407-02543 -
A2603-01250

Номінальна вантажопідйомність

1400x1250 мм (вантажопідйомність ≤ 630 кг)
Максимальний розмір платформи 1100x2100 мм (вантажопідйомність ≤ 1000 кг)

Тип керування

Максимальна висота підйому

Кількість входів Максимум 3

Тип приводу Гідравлічний непрямий 2:1

Повністю закрита
Шахта

Частково закрита

ПОТОЧНА РЕДАКЦІЯ / ПЕРША РЕДАКЦІЯ

ДАТА ЗАКІНЧЕННЯ СТРОКУ ДІЇ

Цей сертифікат дозволяється відтворювати лише повністю та без змін. Він підпорядкований загальним і особливим правилам
надання послуг з оцінки відповідності за директивами ЄС, за якими IMQ діє як призначений орган.

DATI TECNICI - GENERALITÀ / TECHNICAL DATA - GENERAL

Переклад українською для ознайомлення. Чинний документ виробника надаємо на запит. ПП «СРБК «ПОРТАЛ», www.mplifts.com.ua, +38 (063) 283-31-48
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Dispositivi di blocco porte di piano / Landing door locking devices 

 
 

  

MANUFACTURER TYPE  

GERVALL 96-DI ATI-DE-002 R1 

GERVALL 96-DI.EL ATI-DE-005 R1 

GERVALL 103 ATI-DE-004 R1 

GERVALL 103.EL ATI-DE-007 R1 

TECNOLAMA 210/10/40  

TECNOLAMA 265/11/50  

TECNOLAMA PREMIUM  

TECNOLAMA BASIC+  

MACPUARSA EP-05 ATI-DE-001 R1 

MACPUARSA PA-91/AT2 EU-DL 1056 

MACPUARSA PA-91/AT3 EU-DL 1057 

MACPUARSA PA-91/AC2 EU-DL 1058 

MACPUARSA PA-91/AC4 EU-DL 1059 

SELCOM 01/C ATV 286/10 

SELCOM 11/R-L ATV 285/10 

SELCOM 31/R-L ATV 299/6 

SELCOM 41/C ATV 295/7 

SEMATIC 
 

 
 

WITTUR FINELINE TÜV-A-AT-1-07-0147-EUTV-4 

PRUDHOMME LR180 0060-IV-A-085P-08-2017 Rev02 

 
Other information  

Dispositivi di blocco porte certificati in accordo alla Direttiva 2014/33/UE 
 

Porte di cabina (opzionali) / Car doors (optional) 

Dispositivo di blocco porte di 
cabina / Car door locking 

devices 

WITTUR ECO BUS TUV-A-AT-1-12-0310-FKTV-2 

CDL FERMATOR 04/09- 009/PR/R 

CDL/C2 FERMATOR 01/22-009/PR/R 

EPC-19 MACPUARSA  

Hydra 02/C  WITTUR  TÜV-A-AT-1-05-130-FKTV-3  

Hydra 12/R-L  WITTUR TÜV-A-AT-1-05-131-FKTV-3  

Hydra 32/R-L  WITTUR TÜV-A-AT-1-05-137-FKTV-1  

Hydra 42/C  WITTUR TÜV-A-AT-1-05-133-FKTV-2  

 

 
  

 
 

 
 

 
Other information  

 
 

 

ТЕХНІЧНІ ДАНІ - КОМПОНЕНТИ БЕЗПЕКИ

СЕРТИФІКАТ

NL 16-400-1002-075-05 ред. 3

NL 16-400-1002-075-06 ред. 3

NL 16-400-1002-075-07 ред. 3

NL16-400-1002-075-09 ред. 3

Costruttore - tipo - certificato
Виробник - тип -
сертифікат

H153ABWX - H153ACTX -
H153ABVX - H153ADOX CA50.00415 ред. 2

Додаткова інформація
Замикальні пристрої дверей, сертифіковані відповідно до Директиви 2014/33/ЄС

ATI/CA023 ред. 0

Уловлювачі
Schlosser - IT100S / IT100PLUS - TRI/

DAS.IV-A/000028-R1/23 SLC - Schlosser - SLC-2500 - TRI/
DAS.IV-A/001322/20 Dynatech - IN-3000 - ATI/PI/001 rev 2

Costruttore - tipo - certificato
Виробник - тип - сертифікат

Gervall - M245 - ATI/PP/002 ред. 1
Додаткова інформація Уловлювачі, сертифіковані відповідно до Директиви

2014/33/ЄС

ПОТОЧНА РЕДАКЦІЯ / ПЕРША РЕДАКЦІЯ

ДАТА ЗАКІНЧЕННЯ СТРОКУ ДІЇ

Цей сертифікат дозволяється відтворювати лише повністю та без змін. Він підпорядкований загальним і особливим правилам
надання послуг з оцінки відповідності за директивами ЄС, за якими IMQ діє як призначений орган.

Переклад українською для ознайомлення. Чинний документ виробника надаємо на запит. ПП «СРБК «ПОРТАЛ», www.mplifts.com.ua, +38 (063) 283-31-48
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Valvola di blocco / Rupture valve 

 
  

 
 

 

 
Other information  

 
 

 

 
  

 

 
Other information  

 
 

 

 
Suspension ropes 

 
 

Carico di rottura di 
ciascuna fune 

 
 

 
 

 
 

 56 kN 950 Kg 230mm 

 69,5 kN 1150 Kg 250mm 

 31,7 kN 1076 Kg 320mm 

 43,3 kN 1440 Kg 320mm 

 46.0 kN 1533 kg 320mm 

 42,1 kN 1400 Kg 320mm 

 67,7 kN 2000 Kg 400mm 

 70.3 kN 2000 Kg 400mm 

 

T70/65/9 mm 
T70/A: 70x70x9 mm 
T82/B: 82/68/9 mm 

T90/A; T90/B: 90x75x16 mm 
T125/B: 125x82x16 mm 

 
 

 

 
  

 

  

ТЕХНІЧНІ ДАНІ - КОМПОНЕНТИ БЕЗПЕКИ

ТЕХНІЧНІ ДАНІ - ІНШІ КОМПОНЕНТИ

Moris - ¾" - CA50.00694 ред. 1Costruttore - tipo - certificato Moris - 1 ¼" - I0223 ред. 2
Виробник - тип - сертифікат GMV - VC 3006 / B 1" - I0184 ред. 2
Додаткова інформація Клапани розриву трубопроводу, сертифіковані відповідно до

Директиви 2014/33/ЄС

Схема з електронними компонентами
Costruttore - tipo - certificato MacPuarsa - MAC 538 - ATI-CS-001 REV1
Виробник - тип - сертифікат

Додаткова інформація Схема, сертифікована відповідно до Директиви
2014/33/ЄС

Діаметр шківаNumero - tipo - diametro P+Q макс. Діаметр шківа
(мін.)Кількість - тип - діаметр Розривне навантаження

кожного каната

2 - 8x19W+IWRC - 9mm (F7S)

2 - 8x19W+IWRC -10mm (F7S)
Підвісні канати 4 - 6x19+1 - 8mm

4 - 8x19W - 8mm

4 - 8x19w IWRC 1770 - 8mm

4 - 9x19S+IWRC - 8mm

4 - 10 IWRC 1570 U s7-10mm

4 - 8x19w IWRC 1770 - 10mm

Напрямні

Відстань між кронштейнами
напрямних для максимальної
підвішеної маси [мм] Див. таблиці 1, 2 і 3

ПОТОЧНА РЕДАКЦІЯ / ПЕРША РЕДАКЦІЯ

ДАТА ЗАКІНЧЕННЯ СТРОКУ ДІЇ

Цей сертифікат дозволяється відтворювати лише повністю та без змін. Він підпорядкований загальним і особливим правилам
надання послуг з оцінки відповідності за директивами ЄС, за якими IMQ діє як призначений орган.

Переклад українською для ознайомлення. Чинний документ виробника надаємо на запит. ПП «СРБК «ПОРТАЛ», www.mplifts.com.ua, +38 (063) 283-31-48
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Maximum car area  

2,31 [m2] 

 
Third - fourth guide rail 

T45/A: 45x45x5 mm 

 
 

 

a) Le guide di cabina sono 70x70x9 e la distanza tra le guide e il bordo della cabina 
 

 

b) Carico nominale Q>630Kg + testata ridotta / Nominal load Q>630Kg + reduced 
headroom. 

c) Guide indipendenti della testa del pistone / Indipendent ram head guides 

 
 

I pattini a rullo sono considerati solo come mezzi di comfort. Le guide sono 
calcolate per pattini normali. 
L'utilizzo di pattini a rullo o di 3a/4a guida non modifica i criteri di calcolo delle 
guide di scorrimento della cabina / 

 
   

 
 

  
 

 
 
 

 
 

 

 
 

 
 
 

  

 

  

ТЕХНІЧНІ ДАНІ - ІНШІ КОМПОНЕНТИ

Максимальна площа кабіни

передбачається лише за виконання однієї з таких умов

Третя - четверта напрямна
перевищує 1250 мм. Напрямні кабіни 70x70x9, і відстань між напрямними та
краєм кабіни перевищує 1250 мм.

Роликові башмаки (за
окремим замовленням) Роликові башмаки розглядаються лише як засіб комфорту. Напрямні розраховано під

ковзні башмаки.
Застосування роликових башмаків або третьої/четвертої напрямної не змінює
критеріїв розрахунку напрямних кабіни.

MacPuarsa SAVA 3 - C1 - 25-42 л/хв
MacPuarsa SAVA 3 - T1 - 25-42 л/хвГідравлічна станція MacPuarsa SAVA 3 - T2 - 25-42 л/хвГідростанція Moris - HL300, HL420 - 38÷55 л/хв

Morispain - MH2V - 5÷55 л/хв

MP - CMP21 - Ø70x5; Ø80x5; Ø90x5; Ø100x5; Ø100x7,5; Ø110x12; Ø120x5
Moris - 9130 - Ø60x5; Ø70x5; Ø70x7,5; Ø80x5; Ø80x7,5; Ø80x12; Ø85x7,5; Ø90x5;

Ø90x7,5; Ø90x12; Ø100x5; Ø100x7,5; Ø100x12; Ø120x5; Ø120x7,5; Ø120x12
Morispain - MCS - Ø70x5; Ø70x7,5; Ø80x5; Ø80x7,5; Ø80x12 Morispain - MCE -

Ø70x5; Ø70x7,5; Ø80x5; Ø80x7,5; Ø80x12

Поршень

Трубопровід Гнучкий рукав

ПОТОЧНА РЕДАКЦІЯ / ПЕРША РЕДАКЦІЯ

ДАТА ЗАКІНЧЕННЯ СТРОКУ ДІЇ

Цей сертифікат дозволяється відтворювати лише повністю та без змін. Він підпорядкований загальним і особливим правилам
надання послуг з оцінки відповідності за директивами ЄС, за якими IMQ діє як призначений орган.

Переклад українською для ознайомлення. Чинний документ виробника надаємо на запит. ПП «СРБК «ПОРТАЛ», www.mplifts.com.ua, +38 (063) 283-31-48
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PUNTI  DELLA NORMA EN 81-41: 2024 A CUI LA PIATTAFORMA ELEVATRICE NON È CONFORME 
 

 
Paragraph 

Descrizione dei punti 
 

  
Alternative solutions adopted 

 5.2.1 

 
 
  
 
 

 
 

Poichè il supporto del carico è completamente chiuso, la 
distanza orizzontale tra la soglia della porta del supporto del 
carico e la soglia della porta di piano non deve essere 
maggiore di 35 mm 

 
 

 

5.5.15.2.1 

I dispositivi di comando sul supporto del carico 
devono essere ad azione mantenuta.  
 

 
 

I dispositivi di comando sul supporto del carico sono ad 
azione automatica in quanto la cabina è completamente 
chiusa, in conformità alla EN 81-20: 2020 / The control devices 

 
 

 

5.5.15.2.3 

Un dispositivo di rilevazione deve essere fornito per 
rilevare una persona in cabina 

 
 

Non fornito in quanto il supporto del carico è completamente 
chiuso, in conformità alla EN 81-20:2020 che non chiede 
questo dispositivo 

 
 

 

5.5.15.4 

Sul supporto del carico deve essere posto un 
dispositivo di arresto di emergenza che, quando 
azionato, interrompe direttamente la catena 
elettrica delle sicurezze. 

 
 

 

La piattaforma è dotata di porte di cabina, perciò il pulsante 
di arresto di emergenza non viene installato sulla bottoniera di 
cabina.  
 

 
 

5.9.5 

Se sul supporto del carico sono installati soltanto 
cielini, la manutenzione deve essere eseguita dal 
pavimento del supporto del carico 

 
 

 

Le operazioni di manutenzione si svolgono dal tetto cabina. In 
caso di distanza libera minore di 500 mm, è installato un 
dispositivo meccanico ad azionamento manuale in testata 
che consente di realizzare uno spazio libero temporaneo di 
altezza minima 1500 mm. Il ritorno della piattaforma al 
funzionamento normale deve essere effettuato tramite un 
dispositivo di reset posto esternamente al vano ed accessibile 
solamente a personale autorizzato. Se la distanza tra la 
cabina ed il vano è superiore a 300 mm, è installato un 
parapetto di altezza conforme a EN 81-20. Nel caso in cui gli 
spazi liberi superiori non consentano l’installazione di un 
parapetto fisso, ne sarà installato uno di tipo pieghevole e 
munito di contatto elettrico che controlli la posizione estesa 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ПУНКТИ СТАНДАРТУ EN 81-41:2024, ЯКИМ ПІДЙОМНА ПЛАТФОРМА НЕ ВІДПОВІДАЄ

Пункт Застосовані альтернативні рішення
Опис пунктів

Максимальний горизонтальний зазор 20 мм між
внутрішньою поверхнею огородження закритої
шахти та елементами платформи з її доступних
відкритих боків.

Оскільки кабіна повністю закрита, горизонтальна відстань між
порогом дверей кабіни та порогом дверей шахти площадки не
повинна перевищувати 35 мм.

Пристрої керування на платформі мають
працювати за принципом утримання кнопки

у кабіні спрацьовують автоматично, оскільки кабіна повністю
закрита, відповідно до стандарту EN 81-20:2020

Має бути передбачено засіб виявлення людини на
платформі Не передбачено, оскільки кабіна повністю закрита, відповідно

до стандарту EN 81-20:2020, який не вимагає такого пристрою

На платформі має бути встановлено пристрій аварійної
зупинки, який при спрацюванні безпосередньо
розмикає електричний ланцюг безпеки.

Платформа обладнана дверима кабіни, тому кнопка аварійної
зупинки на панелі кнопок кабіни не встановлюється.

Якщо платформа має лише стелі, технічне
обслуговування виконується з підлоги платформи. Технічне обслуговування можна виконувати з даху кабіни. Якщо

приміщення над кабіною менше 500 мм, у оголовку шахти
встановлюється механічний фіксатор ручного позиціонування,
що забезпечує вільний простір не менше 1500 мм. Повернення
платформи до нормальної роботи здійснюється лише за
допомогою пристрою скидання, розташованого поза шахтою й
доступного лише уповноваженим особам. Якщо відстань між
кабіною та шахтою перевищує 300 мм, встановлюється
огородження, висота якого відповідає EN 81-20. Якщо оголовок
не дозволяє встановити стаціонарне огородження,
передбачається складне огородження з електричним
контактом, що контролює висунуте положення.

ПОТОЧНА РЕДАКЦІЯ / ПЕРША РЕДАКЦІЯ

ДАТА ЗАКІНЧЕННЯ СТРОКУ ДІЇ

Цей сертифікат дозволяється відтворювати лише повністю та без змін. Він підпорядкований загальним і особливим правилам
надання послуг з оцінки відповідності за директивами ЄС, за якими IMQ діє як призначений орган.

Переклад українською для ознайомлення. Чинний документ виробника надаємо на запит. ПП «СРБК «ПОРТАЛ», www.mplifts.com.ua, +38 (063) 283-31-48
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di fornitura dei servizi di valutazione della conformità ai sensi delle Direttive comunitarie per le quali IMQ opera come Organismo Notificato 
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PUNTI  DELLA NORMA EN 81-41: 2024 A CUI LA PIATTAFORMA ELEVATRICE NON È CONFORME 
 

 
Paragraph 

Descrizione dei punti 
 

  
Alternative solutions adopted 

5.9.7 

Si deve installare un corrimano almeno su di una 
parete laterale del supporto del carico. 

 
 

Nelle piattaforme non destinate a persone con mobilità ridotta il 
corrimano è un optional. 

 
 

 

  

ПУНКТИ СТАНДАРТУ EN 81-41:2024, ЯКИМ ПІДЙОМНА ПЛАТФОРМА НЕ ВІДПОВІДАЄ

Пункт Застосовані альтернативні рішення
Опис пунктів

Поручень має бути встановлено принаймні на
одній бічній стінці платформи.

На платформах, не призначених для маломобільних осіб,
поручень є необовʼязковим.

ПОТОЧНА РЕДАКЦІЯ / ПЕРША РЕДАКЦІЯ

ДАТА ЗАКІНЧЕННЯ СТРОКУ ДІЇ

Цей сертифікат дозволяється відтворювати лише повністю та без змін. Він підпорядкований загальним і особливим правилам
надання послуг з оцінки відповідності за директивами ЄС, за якими IMQ діє як призначений орган.

Переклад українською для ознайомлення. Чинний документ виробника надаємо на запит. ПП «СРБК «ПОРТАЛ», www.mplifts.com.ua, +38 (063) 283-31-48
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Maximum car dimensions * 

Distanza massima tra gli ancoraggi 
 

T70/A 

1400 x 1100 mm 1425 mm 
1200 x 1400 mm 1475 mm 

1100 x 1400 mm 1500 mm 
1100 x 1500 mm 1500 mm 
1100 x 1700 mm 1225 mm 
1200 x 1500 mm 1175 mm 
1400 x 1400 mm 1050 mm 
1100 x 1950 mm 1175 mm 
1100 x 2100 mm 1150 mm 
1400 x 1600 mm 1025 mm 

T90/A 

1400 x 1100 mm 1825 mm 
1200 x 1400 mm 1900 mm 
1100 x 1400 mm 1950 mm 
1100 x 1500 mm 1950 mm 
1100 x 1700 mm 1800 mm 
1200 x 1500 mm 1750 mm 
1400 x 1400 mm 1675 mm 
1100 x 1950 mm 1775 mm 
1100 x 2100 mm 1775 mm 
1400 x 1600 mm 1675 mm 

T90/B 

1400 x 1100 mm 1825 mm 
1200 x 1400 mm 1900 mm 
1100 x 1400 mm 1950 mm 
1100 x 1500 mm 1950 mm 
1100 x 1700 mm 1800 mm 
1200 x 1500 mm 1750 mm 
1400 x 1400 mm 1675 mm 
1100 x 1950 mm 1775 mm 
1100 x 2100 mm 1775 mm 
1400 x 1600 mm 1675 mm 

 

  

ТАБЛИЦЯ 1:
Напрямна Максимальні розміри кабіни

Холоднотягнуті /
оброблені

Максимальна відстань між кронштейнами

ПОТОЧНА РЕДАКЦІЯ / ПЕРША РЕДАКЦІЯ

ДАТА ЗАКІНЧЕННЯ СТРОКУ ДІЇ

Цей сертифікат дозволяється відтворювати лише повністю та без змін. Він підпорядкований загальним і особливим правилам
надання послуг з оцінки відповідності за директивами ЄС, за якими IMQ діє як призначений орган.

Переклад українською для ознайомлення. Чинний документ виробника надаємо на запит. ПП «СРБК «ПОРТАЛ», www.mplifts.com.ua, +38 (063) 283-31-48
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Maximum car dimensions * 

Distanza massima tra gli ancoraggi 
 

T125/B 

1400 x 1100 mm 2650 mm 
1200 x 1400 mm 2750 mm 
1100 x 1400 mm 2825 mm 
1100 x 1500 mm 2825 mm 
1100 x 1700 mm 2600 mm 
1200 x 1500 mm 2550 mm 
1400 x 1400 mm 2450 mm 
1100 x 1950 mm 2600 mm 
1100 x 2100 mm 2575 mm 
1400 x 1600 mm 2425 mm 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 
 

 
Maximum car dimensions  

Distanza massima tra gli 
ancoraggi 

 

T70/A (*) 1050 x 1400mm 1500mm 

70/70/9 (**) 
900 x 1000mm 1825mm 

1000 x 1250mm 1800mm 
1100 x 1400mm 1625mm 

T70/65/9 (**) 
900 x 1000mm 1650mm 

1000 x 1250mm 1625mm 
1100 x 1400mm 1475mm 

 
(*) Guida valida per una massa sospesa massima (P+Q) max = 1350Kg 

 
 

(**) Guide valide per una massa sospesa massima (P+Q) max = 1400kg 
 

 

 

 

  

ТАБЛИЦЯ 1:

ТАБЛИЦЯ 2:

Напрямна Максимальні розміри кабіни
Холоднотягнуті / оброблені Максимальна відстань між кронштейнами

*перший розмір - розмір, перпендикулярний до осі напрямних

Таблиця 1 дійсна лише для максимальної підвішеної маси (P+Q) макс. = 2000 кг

Напрямна Максимальні розміри кабіни
Холоднотягнуті / оброблені

Максимальна відстань між кронштейнами

Напрямні дійсні лише для максимальної підвішеної маси (P+Q) макс. = 1350 кг

Напрямні дійсні лише для максимальної підвішеної маси (P+Q) макс. = 1400 кг

ПОТОЧНА РЕДАКЦІЯ / ПЕРША РЕДАКЦІЯ

ДАТА ЗАКІНЧЕННЯ СТРОКУ ДІЇ

Цей сертифікат дозволяється відтворювати лише повністю та без змін. Він підпорядкований загальним і особливим правилам
надання послуг з оцінки відповідності за директивами ЄС, за якими IMQ діє як призначений орган.

Переклад українською для ознайомлення. Чинний документ виробника надаємо на запит. ПП «СРБК «ПОРТАЛ», www.mplifts.com.ua, +38 (063) 283-31-48
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Maximum car dimensions * 

Distanza massima tra gli 
ancoraggi 

 

T82/B  82/68/9 1100 x 1400mm 1450mm 

 
La tabella 3 è valida solamente per una massa sospesa massima (P+Q) max = 1150kg 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 IMQ 

ТАБЛИЦЯ 3:

Напрямна Максимальні розміри кабіни
Холоднотягнуті / оброблені

Максимальна відстань між кронштейнами

Таблиця 3 дійсна лише для максимальної підвішеної маси (P+Q) макс. = 1150 кг

ПОТОЧНА РЕДАКЦІЯ / ПЕРША РЕДАКЦІЯ

ДАТА ЗАКІНЧЕННЯ СТРОКУ ДІЇ

Цей сертифікат дозволяється відтворювати лише повністю та без змін. Він підпорядкований загальним і особливим правилам
надання послуг з оцінки відповідності за директивами ЄС, за якими IMQ діє як призначений орган.

Переклад українською для ознайомлення. Чинний документ виробника надаємо на запит. ПП «СРБК «ПОРТАЛ», www.mplifts.com.ua, +38 (063) 283-31-48
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